    Приложение №1.1.  
к техническому заданию Договора №____________ от «___» ___________г. на закупку работ по строительству оценочной скважины «под ключ» на месторождений  Айрантакыр,  АО «Мангистаумунайгаз».
ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

НА СТРОИТЕЛЬСТВО  ОЦЕНОЧНОЙ СКВАЖИНЫ ПО СТАВКЕ «ПОД КЛЮЧ» 
1. Общие требования:

1.1. ПОДРЯДЧИК должен предоставить наземные буровые установки не менее 6 единиц с правоустанавливающими документами  со всеми необходимыми оборудованиями, укомплектованные персоналом для эффективного и безопасного выполнения буровых работ для ЗАКАЗЧИКА на месторождении Айрантакыр.

1.2. Буровая установка должна обеспечивать бурение на глубину не менее 2500 м - 2700м, конструкция бурильной колонны должна обеспечить запас прочности - превышение нормального тягового усилия (рассчитанное в воде на полной глубине)  не менее 180 тн. 

1.3. Установка, оборудование и средства обслуживания должны быть полностью снабжены всем необходимым оборудованием для квалифицированного выполнения проекта буровых работ ЗАКАЗЧИКА, включая эффективное перебазирование буровой установки, планы бурения и планы организации удаления отходов.

1.4. ПОДРЯДЧИК должен предоставить вахтовый поселок,  кухню и все необходимые жилые помещения для своего персонала со всем необходимым для нормального проживания и питания на буровой площадке.

1.5 ПОДРЯДЧИК должен иметь базу для обеспечения поддержки полного цикла процесса строительства скважины, оснащенную необходимым токарным, сварочным, кузнечным, опрессовочным и другими видами вспомогательного оборудования для ремонта бурового оборудования и инструментов, автотранспорта и спецтехники; погрузочно-разгрузочными механизмами, инструментальными и трубными площадками, складами для хранения х/реагентов и материалов.

1.6. ПОДРЯДЧИК  должен иметь на месторождении структуры для организационно-технической и технологической поддержки контроля процесса строительства скважин, укомплектованные высококвалифицированным инженерно-техническим персоналом, включая руководителей служб, начальников смен,  инженеров-технологов по цементированию скважин, инженеров по буровым растворам, инженеров-механиков по буровому и энергетическому оборудованию.

1.7. ПОДРЯДЧИК обязан обеспечить  транспортировку бригады с буровой установки к жилью и обратно.

        1.8. ПОДРЯДЧИК гарантирует и предоставляет документацию в подтверждение того, что все основное подъемное оборудование буровой установки прошло освидетельствование согласно техническим условиям  и требованиям промышленной, пожарной безопасности при разработке нефтяных и газовых месторождений.
1.9. Все вспомогательное оборудование для своевременного монтажа буровой установки и для использования на площадке должно предоставляться ПОДРЯДЧИКОМ. 

            ПОДРЯДЧИК ответственен за получение всех разрешений на забуриванию, начало бурения после установки ПВО от представителей Департамента индустриального развития и промышленной, пожарной безопасности Министерства по инвестициям и развитию РК и РГКП "ПХВ ПВААС" МФ Комитета индустриального развития и промышленной безопасности Министерства по инвестициям и развитию РК.
            1.10.   ПОДРЯДЧИК  в составе заявки должен подтвердить документально наличие автотранспортных средств и спецтехники для своевременного перемещения буровой установки бригадного хозяйства в составе.
1.11. Все фланцы должны соответствовать техническим условиям АНИ на нефтяное оборудование и  соответствовать требованиям законодательства и гостехнадзора РК. 

1.12. ПОДРЯДЧИК за свой счет и на свой риск должен обеспечивать Буровой Станок и иное Оборудование всеми необходимыми вспомогательными установками в рабочем состоянии, материалами и прочим, а также,  должен производить ремонт во время их эксплуатации. ПОДРЯДЧИК не может заменять предоставленный Буровой Станок и другое оборудование. Перед началом работ по видоизменению или обновлению Бурового Станка ПОДРЯДЧИК должен предоставить ЗАКАЗЧИКУ график с указанием места и времени проведения таких работ с тем, чтобы ЗАКАЗЧИК мог выслать наблюдателей для инспекции таких работ. 
1.13.  Перед заключением Договора, Оборудование ПОДРЯДЧИКА может быть проинспектировано Представителями ЗАКАЗЧИКА.   Инспекция включает, но не ограничивает,   проверку состояния Оборудования на предмет соответствия требованиям промышленной безопасности  проверки состояния:  зубчатой передачи, подшипников,  цепей и вспомогательных частей на предмет чрезмерного износа, определения повреждений или неисправностей,  замер необходимых зазоров, проверку сертификатов испытания подъемного оборудования и т.д. После завершения какого-либо обновления и перед началом Работ необходимо провести функциональные испытания, опрессовку, испытание под нагрузкой и проверку сопротивления изоляции всего Оборудования. ПОДРЯДЧИК должен обеспечить соответствующий персонал для качественного проведения инспекций. В случае, если ПОДРЯДЧИК передает какую-либо из перечисленных Работ субподрядчикам, то ПОДРЯДЧИК должен обеспечить право ЗАКАЗЧИКА инспектировать   субподрядчика. Обязательна проверка на соответствие стандартам промышленной безопасности.

1.14.  Перед началом Работ ПОДРЯДЧИК должен предоставить подтверждения последней инспекции скважинного Оборудования. Далее, каждые 6 (шесть) месяцев или 10 000 пробуренных метров, в зависимости от того, что наступит раньше, ПОДРЯДЧИК должен, за свой счет, проводить инспекцию всего скважинного Оборудования, которое будет использоваться при проведении работ.  
1.15. Дополнительная инспекция скважинного Оборудования,  проводимая по запросу ЗАКАЗЧИКА, выполняется за счет ЗАКАЗЧИКА.

1.16. Все остальные части скважинного Оборудования, имеющие дефекты, должны быть заменены или от ремонтированы за счет ПОДРЯДЧИКА.

1.17. После начала Работ ЗАКАЗЧИК может в любое время в силу различных технических причин проводить инспекцию Бурового Станка или любого другого Оборудования ПОДРЯДЧИКА, если Оборудование не соответствует ТУ или иным стандартам, установленным для указанного Оборудования, или не соответствует условиям промышленной безопасности,  охраны труда и окружающей среды, или если Работы проводятся не соответствующим образом в плане правильности, аккуратности, безопасности, ПОДРЯДЧИК  должен за свой счет на свой риск, по получении письменного уведомления от ЗАКАЗЧИКА, отремонтировать или заменить неисправное оборудование, согласно требованиям представителей ЗАКАЗЧИКА. Все платежи   должны быть приостановлены до тех пор, пока Оборудование не будет отремонтировано или заменено. 

1.18. ПОДРЯДЧИК должен обеспечить, при необходимости, хранение материалов и Оборудования ЗАКАЗЧИКА, включая погрузку и разгрузку на Буровой Площадке и собственной Базе или арендованной базе ПОДРЯДЧИКА. Хранение и погрузка/разгрузка всех материалов на Буровой Площадке или Базе будет выполняться за счет ПОДРЯДЧИКА.

1.19. ПОДРЯДЧИК  несет ответственность за все расходы по мобилизации, перебазированию между площадками и демобилизации своего Оборудования, Материалов и Персонала и его Субподрядчика.         

1.20. ПОДРЯДЧИК несет ответственность за доставку топливо необходимого для выполнения буровых работ, технического обслуживания и ремонта всего оборудования, предоставляемого ПОДРЯДЧИКОМ.

1.21. ПОДРЯДЧИК  несет ответственность за расходы по предоставлению персонала технической поддержки и услуг по технической поддержке,  необходимого при выполнении работ.

                       2. Услуги, предоставляемые ПОДРЯДЧИКОМ

            ПОДРЯДЧИК должен предоставить ниже следующие Услуги под «ключ», за одну единовременную выплату Цены «под ключ»:

           2.1. Получение всех необходимых разрешений и одобрений, за исключением тех,  которые уже имеются у КОМПАНИИ.

           2.2.  Мобилизация буровой установки, бурового оборудования, бурильного инструмента, материалов и  персонала ПОДРЯДЧИКА  и субподрядчика.

           2.3. Все виды услуг необходимых для строительства  скважины (строительно-монтажные работы, бурение, крепление, заканчивание, освоение и геофизические работы), включая услуги по  поставкам необходимых материалов                                                               и оборудования, цементированию, буровым растворам, телеметрии, технологическому сопровождению процесса бурения, грузоперевозки, вывоз бурового раствора, утилизация буровых отходов, работы с использованием крана и насосов.

           2.4. Цемент и услуги, необходимые для цементирования обсадных колонн скважин.

           2.5.Все ручное оборудование необходимое для бурения скважин до проектной глубины.

           2.6. Инструменты и услуги для спуска и обсаживания обсадных колонн. 

           2.7. Инженерное сопровождение по буровым растворам.

           2.8. Компетентный персонал, который будет эффективно оказывать Услуги под ключ.

           2.9. Услуги по ГИС (КС, ПС, БК, ГК, АК, ИК (ВИКИЗ), ГГК-П, ГГК-ЛП, МБК, МКЗ, КНК) профилеметрия, термометрия,  резистивиметрия,  инклинометрия, АКЦ, СГДТ)

         2.10.  Производства каротажных  работ согласно ГТН.
           2.11   Рекультивацию площадки скважины после окончания ремонта. 
 3. Услуги, предоставляемые ЗАКАЗЧИКОМ 
           КОМПАНИЯ обязуется за свой счет предоставить следующее: 

            3.1.  Проектно-сметную документацию на строительство скважин.

3.2.  Представителя.

     3.3.  Поставку, комплектность устьевого оборудования и НКТ.  

            3.4.  График движения буровой бригады.

4. Краткое описание работ месторождения Айрантакыр
Краткое описание работ.

1. Основные проектные данные:

1.1. Цель бурения – уточнение строение залежей, характера насыщения и распространения пород-коллекторов, слагающих продуктивный разрез триасовых отложений.

1.2. Проектный горизонт – Ю 11;
1.3. Площадь – Айрантакыр; 
1.4. Проектная глубина, м – 2470;
1.5. Вид скважины -  вертикальный;
1.6. Категория скважины – вторая;
1.7. Способ бурения – турбинно-роторный;
1.8. Вид привода – дизель-электрический;

1.9. Вид монтажа – первичный/повторный;
1.10. буровые установки, соответствующие по грузоподъемности;

1.11. Тип вышки – мачтовая, телескопическая;

1.12. Установка для испытания последующих объектов –подъемники типа ПАП-60 или аналогичные  установки  соответствующей грузоподъемности ;

1.13. В процессе бурения провести комплекс методов ГИС, ГТИ, ИПТ, отбор и анализ керна в продуктивных отложениях:

- Ю-XI (А1) 2400-2418 (18м), Ю-XI (А2) 2418-2436 (18м); всего 36 метров с отбором керна;

-комплекс ГТИ: в интервале 1600-2470м;

         - ИПТ в открытом стволе в интервале нефтепроявления по результатам ГТИ;

2.14. Количество объектов испытания без сжигания газа в колонне – Ю11  2395-2425м;
· *Интервалы отбора керна будут уточнены по результатам ГТИ (инт. возможно будут корректироваться  во время ГТИ);

2.10.Содержание сероводорода в пластовом флюиде  месторождения – сероводород отсутствует.

2. Конструкция скважин:

	Наименование колонн
	№скв.
	Диаметр,  мм
	длина колонны
	Толщина стенок обс. труб
	Коэффициент

кавернозности

	
	
	долота
	колонны
	
	
	

	Направление
	14
	По расчету проектной организации
	20
	согласно рекомендации КазНИПИ
	По данным кавернометрии

	Кондуктор
	
	
	560
	
	

	Экспл. колонна
	
	
	2470
	
	


3. Цементирование обсадных колонн:

	Наименование колонн
	№ скв
	№

сек-ции
	Интервал установки, м
	Номер ступени

(снизу

вверх)
	Составляющие компоненты

цементного раствора
	Составляющие компоненты буферной жидкости

	
	
	
	от

(верх)
	до

(низ)
	
	
	

	Направление
	все
	1
	0
	10
	1
	С целью совершенствования технологических процессов и технических средств в области цементирования скважин предусмотреть в проекте разработку комплекса мероприятий, направленных на повышение качества операций по подготовке ствола скважины к спуску и цементированию обсадной колонны, проведение цементажа с применением новых тампонажных материалов и химических реагентов для обработки тампонажных растворов в соответствии с условиями в скважине, элементов технологической оснастки колонн, буферных жидкостей, а также способов и режимов цементирования скважин

	Кондуктор
	
	2
	0
	560
	1
	

	Эксплуатационная      колонна


	
	1

2
	900-1400*

0
	2470        900
	1

2
	


Примечание:

1. * глубина установки МСЦ (интр.900-1400* уточняется по результатам ГИС и проектной организацией)

2. ** допускается использование химических реагентов других фирм-производителей (отечественных и зарубежных) при условии   обеспечения ими требований, предъявляемых к данному цементному раствору 

3. ** допускается использование цементов марки  G  и других фирм-производителей при условии их  соответствия требованиям ГОСТ 1581-96 или стандарту API 10А. 

4. в процессе цементирования осуществлять контроль и регистрацию технологических параметров: плотность цементного раствора, производительность цем.агрегата, давление на устье скважины, время проведения каждой технологической операции. 

5. для уточнения наличия цемента в заколонном пространстве, для определения заколонных перетоков и высоты подъема цемента (ВПЦ) предусмотреть производство записи СГДТ и термометрии в интервале спуска кондуктора и эксплуатационной колонны.

4. Продолжительность цикла строительства скважин:

	Проектные глубины скв.
	Продолжительность, сутки

	
	2470

	Переброска, СМР (строительно-монтажные работы)
	

	Подготовительные работы
	          По расчету проектной организации
	

	Бурение
	
	

	Крепление  
	
	

	Отбор керна
	
	

	Освоение скважины
	
	

	Продолжительность
	

	Скорость бурения, м/ст.мес
	


5. Буровые оборудования:

5.1. Противовыбросовое оборудование и обвязка устья:

Кондуктор - ОП66-230/80х700;

Эксплуатационная колонна -ОКК1-21х168х245,фонтанная арматура - АФК1-65х210;
5.2. Оборудование для приготовления и очистки буровых растворов: вибросито-1; гидроциклон-1; перемешиватели-8; дегазатор-1; илоотделитель-1, центрифуга – 1.

6. Охрана окружающей среды

Необходимо разработать раздел «Охрана окружающей среды» к техническому проекту в соответствии с требованиями, принятыми в Республики Казахстан. При этом необходимо учитывать следующие требования:

6.1. применяемое оборудование должно иметь все разрешительные документы в Республики Казахстан;

6.2. необходимо предусмотреть гидроизоляцию отведенной рабочей площадки;

6.3. составить баланс норм водопотребления и водоотведения;

6.4. включать в проект только те хим.реагенты, которые должны иметь соответствующие разрешительные документы, в которых должны быть указаны их опасные свойства, физико-химический состав, объемы, требования по хранения и т.д.;

6.5. необходимо установить нормативы эмиссий на период строительства и эксплуатации;

6.6. обеспечить гидроизоляцию на рабочей площади строительство в течение всего периода строительства скважины;

6.7. учитывать текущее состояние компонентов окружающей среды, иметь запрос с Казгидромета по фоновым концентрациям района проведения работ;

6.8. произвести расчеты выбросов загрязняющих веществ от стационарных источников, образующихся при строительстве скважин и вахтового городка. Расчеты проводить по утвержденным в Казахстане методикам;

6.9. обеспечить дренаж для стоков под конструкциями фундамента бурового оборудования;

6.10. рассчитать объем септика для сбора хозбытовой сточной воды от бытового комплекса и предусмотреть место размещения септиков с последующим вывозом в специализированные организации для их утилизации;

6.11. обеспечить герметичность при сборе всех образующихся отходов с последующей их переработкой и утилизацией;

6.12. предусмотреть место размещения временной бетонированной площадки на рабочей площади для контейнеров по всем видам отходов;

6.13. предусмотреть точки отбора проб на период строительства скважины для проведения экологического мониторинга;

6.14. предусмотреть место размещения химических регентов, материалов для строительства скважины с твердым покрытием на рабочей площади для предотвращения загрязнения окружающей среды;

6.15. разработать мероприятия по снятию и сохранению поверхностного слоя почв для  последующего использования его при проведении рекультивации, рекультивации нарушенных земель.

6.16. предусмотреть устройство дренажа под буровой установкой: бетонирование слоем - 10см под вышечно-агрегатным блоком, насосным блоком, блока приготовления и очистки.

6.17. Предусмотреть в проекте ПРОГНОЗ ВОЗМОЖНЫХ АВАРИЙНЫХ СИТУАЦИИ, МЕРОПРИЯТИЯ ПО ИХ ПРЕДОТВРАЩЕНИЮ И ЛИКВИДАЦИИ, а также мероприятия по охране недр: при строительно-монтажных работах, при бурении, в процессе крепления и испытания скважины 

7. Способы и режимы бурения:

	Интервал
	Вид

операции
	Способ

бурения
	Размер 

и тип долот
	№

КНБК
	Параметры режима

	
	
	
	
	
	осевая нагр., т
	частота

вращ., об/мин
	расход

р-а, л/с

	0-20
	бурение
	По расчету проектной организации
	По расчету проектной организации
	1
	По расчету проектной организации

	20-560
	- “ -
	
	
	2
	

	560 – 2470
	- “ -
	
	
	3
	

	2400-2470
	Отбор керна
	
	
	4
	


Примечание: (способ бурения в зависимости от горно-геологических условий бурения – роторный или турбинный (ВЗД).

7.1. Способ бурения – роторный, забойный двигатель (ВЗД) с применением системы телеметрии;

7.2. Режимы бурения – по расчету проектной организации;

7.3. КНБК – по расчету проектной организации;

7.4. Давление опрессовки обсадных труб на поверхности, совместно с колонной и   цементным камнем – по расчету проектной организации.

8. Материалы для обработки бурового раствора:

8.1.  Предусмотреть в проекте новые, наиболее эффективные, технологичные виды буровых растворов.

12.1.  Объем бурового раствора для забуривания – 50 м3, способ приготовления – блок приготовление раствора БПР.

	Показатели
	Интервалы глубин, м

	
	0-560
	560-2470.

	Тип раствора
	Естественный глинистый раствор 
	Полимерхлоркалиевый р-р

	Плотность, г/см3
	По расчету проектной организации

	УВ, с
	Выбор параметров БР по рекомендации проектировщика (исходя из опыта бурения прошлых лет на месторождении, на основании данных по наиболее эффективно пробуренным скважинам)



	ФЗО, см3
	

	У 1/10, дПа
	

	К, мм
	

	рН
	


Примечание: Возможно использование химических реагентов других  фирм и компаний, идентичных по своему назначению (не ухудшающих свойства бурового раствора).

9. Испытание объектов после окончания бурения осуществляется бригадой по освоению с передвижного станка. Работы по испытанию объектов проводятся в 2 смены. Отработка объекта «на факел» не предусмотрено. Типоразмеры НКТ Ø89/ 73мм   δ=6,5/ 5,5 мм.
	№№
	Название процесса, операции по испытанию(освоения)

	1
	Подготовительные работы перед освоением

	2
	Разбуривание детали МСЦ, шаблонирование эксплуатационной колонны и промывка скважины. Проведение ГИС АКЦ

	3
	Опрессовка  фонтанной арматуры на пробное давление, ЦА 320

	4
	Опрессовка противовыбросовой задвижки, ЦА 320

	5
	Смена тех. воды на перфорационную жидкость, ЦА-320

	6
	Перфорация (интервал перфорации по согласованию Заказчиком)

	7
	Промывка скважины после перфорации для очистки забоя, ЦА-320

	8
	Смена перфорационную жидкость на воду, ЦА-320

	9
	Освоение скважин (вызов притока), будет выполняться с применением метода снижения уровня с помощью компрессирования с использованием взрывобезопасной инертней смеси на основе азота.


10. Геофизические работы:

	Виды исследований
	Масштаб

записи
	При забое
	Исследования производятся в инт., м:

	
	
	
	от
	до

	2
	1
	3
	4
	5

	1. ГТИ
	-
	2470
	560
	забой

	2. КС, ПС, БК, ИК, ГК, резистивиметрия, профилометрия (кавернометрия), термометрия, инклинометрия 
	1:500
	560
	0
	560

	3. КС, ПС, БК, ИК, ГК, КНК, резистивиметрия, профилометрия (кавернометрия), термометрия, гироскопическая и цифровая инклинометрия.
	1:500
	2470
	560
	2470

	4. КС, ПС, КВ, БК, БМК, МКЗ, ИК (ВИКИЗ), ГК, ННК, ГГК-П, ГГК-ЛП, АК, резистивиметрия, инклинометрия (т.з. ч/з 20м)
	1:200
	2470
	1650
	2470

	5. АКЦ, СГДТ, термометрия (запись в экс.колонне измерение прибором в эксплуатационной колонне на кабеле при спуске) Комплекс АКЦ проивести на технической воде с плотностью 1,02г/см3
	1:500
	560, 2470
	0
	560, 2470

	6. Пластоиспытатель на кабеле  (ОПК) в интервалах продуктивных горизонтов (отбор пластового флюида, замер пластового давления,КВД) 
	1:500
	2470
	2395-2425

	7. Комплекс ГИС – контроль при испытании пластов в эксплуатационной колонне: плотнометрия (ПЛ), влагометрия (ВЛ), манометрия (МН), ГК, ЛМ, РИС, РГД, СТД
	1:500

1:200
	в интервалах опробования


 Примечание: Для привязки интервала отбора керна и проведения ИПТ произвести стандартный каротаж(КС,ГК) не менее 400 метров. Гидродинамические исследования: замер пластового давления, отбивка уровня, КВД, определение скин – фактора.

8. Подробные технические характеристики и данные о производительности буровой установки 

8.1.Технические характеристики буровой установки
        Полностью комплектная установка должна иметь следующие технические данные и производительность: БУ для бурения минимум 2500 м с ёмкостью подсвечника  3000 м бурильных труб, рабочий диапазон от -40℃ до +45℃. 

Вышечно-лебедочный блок

	 Вышка
	

	Высота от пола буровой 
	5,3м

	Номинальная грузоподъемность 
	не менее 180тн

	Емкость балкона верхового при 127-мм бурильном инструменте 
	2500м

	вспомогательное устройство для спуска ОК
	регулируемое

	Номинальная грузоподъемность кронблока 
	не менее 180т

	Число шкивов кронблока 
	6

	Диаметр талевого каната 
	32мм


	Основание вышки
	

	Высота от поверхности основания до пола буровой 
	5,3м

	Высота от основания до подроторной балки
	4,2м

	Номинальная нагрузка на подсвечник 
	100тн

	Номинальная грузоподъемность подроторной балки 
	200тн

	Вспомогательная лебедка-количество 
	2

	Грузоподъемность вспомогательной лебедки 
	5тн


	Буровая  лебедка
	

	Входная мощность 
	700 кВт

	Диаметр талевого каната 
	28мм

	Привод 
	Дизельный, электрическ

	Тип основного тормоза  
	барабан

	Вспомогательный тормоз 
	Гидродинамический, электромагнитный 

	Максимальное усилие на ходовом конце 
	28.7тн

	Механизм крепления неподвижного конца талевого каната 
	

	Ротор
	

	Максимальная статическая грузоподъемность 
	4500кН

	Максимальный рабочий момент вращения 
	27,5 кН.м

	Максимальное число оборотов 
	300 об/мин

	Максимальный диаметр проходного отверстия 
	 27-1/2″(698,5мм)

	Привод 
	Дизельный, электрический 

	Талевый блок
	

	Номинальная грузоподъемность 
	не менее 180тн

	Количество шкивов 
	4

	Диаметр талевого каната 
	32мм

	Крюк
	

	Номинальная грузоподъемность 
	150тн

	Вертлюг
	

	Номинальная грузоподъемность 
	220тн

	Максимальное рекомендуемое число оборотов 
	300об/мин

	Максимальное рабочее давление 
	35Mпa

	Присоединительная резьба 
	

	Талевый канат
	

	Диаметр 
	 32мм

	Максимальная рабочая нагрузка 
	 1800кН

	Длина талевого каната на одном барабане 
	 1000м



Силовой привод буровой установки 

	Дизельный двигатель 
	

	Количество 
	Не менее 2 шт.

	Номинальная мощность 
	300кВт

	Максимальные рабочие обороты 
	1500об/мин

	Норма расхода топлива в номинальном режиме работы 
	50-80л/ч



Система высокого давления 

	Буровой насос
	

	Тип 
	Насос одинарного действия


	Количество 
	2

	Привод 
	Дизельный, электрический

	Номинальная гидравлическая мощность 
	1000л.с.

	Максимальное число ходов в минуту 
	120

	Размер плунжеров, мм   
	102-180мм

	Подача при 120 х/м, л/с  
	1940,2200 л/сек

	Максимальное рабочее давление, Мпа 
	35Mпа

	Диаметр питающей линии 
	305мм

	Монифольд, стояк
	

	Диаметр 
	внутренний диаметр 103мм 

	Максимальное рабочее давление 
	35Mпа

	Количество задвижек высокого давления 
	6

	Шланг высокого давления  
	

	Диаметр 
	133,5мм

	Максимальное рабочее давление 
	35Mпа

	Длина 
	19м，23м

	Количество 
	1


   Примечание: буровые насосы оборудованы питающими насосами, предохранительными клапанами, системой принудительной смазки штоков, задвижками высокого давления на нагнетательной линии.

     Система приготовления и очистки бурового раствора 

	Оборудование для приготовления бурового раствора
	

	Количество воронок 
	2

	Количество насосов 
	2

	Привод 
	дизельный

	Вибросито
	

	Количество 
	2

	Привод 
	электрический

	Максимальная рабочая производительность 
	зависимо от количества сетки

	Размер сеток 
	От 40 до 200меш

	Пескоотделитель
	

	Количество конусов 
	3

	Привод насоса 
	электрический

	Максимальная рабочая производительность 
	1875 л/мин. 

	Илоотделитель
	

	Количество конусов
	10

	Привод насоса 
	электрический

	Максимальная рабочая производительность 
	600 гал./мин. 

	Центрифуга
	

	Емкости бурового раствора
	

	Общий объем емкостей, включая отстойник 
	200м3

	Рабочий объем емкостей 
	100м3

	Количество рабочих емкостей 
	3

	Количество питающих емкостей 
	2

	Объем питающих емкостей 
	30м3

	Количество средних емкостей 
	2

	Объем средних емкостей 
	50м3

	Объем отстойника 
	30м3—не входит в рабочий объем емкостей

	Количество резервных емкостей 
	2

	Объем резервных емкостей
	100м3

	Емкость для приготовления бурового раствора
	

	Количество 
	приготовление бурового раствора можно проведено в любых емкостях

	Примечание: емкости оборудованы воронками, центробежными насосами с приводом от электродвигателя и перемешивателями.
	

	Доливочная емкость
	

	Количество
	1

	Объем 
	10м3

	Примечание: емкость оборудована центробежным насосом с приводом от электродвигателя.
	

	Перемешиватель
	

	Количество на одну рабочую емкость 
	2

	Привод 
	электрический

	Остальное оборудование
	

	Устьевая воронка с переходными шлангами 
	Необходимо 

	Желобная линия с ванной для установки датчиков 
	закрытая

	Емкость для ввода концентрированных химических растворов 
	2м3

	Линия долива 
	Необходимо 


ПВО и оборудования контроля  за скважиной 

	Универсальный превентор
	

	Номинальный внутренний проходной диаметр 
	230мм

	Рабочее давление 
	35Mпa

	Верхнее соединение 
	врезанными шпильками

	Нижнее соединение 
	фланцами

	Класс исполнения 
	

	Двойной плашечный превентор
	

	Номинальный внутренний проходной диаметр 
	346мм

	Рабочее давление 
	35Mпa

	Верхнее соединение 
	

	Нижнее соединение 
	фланцами

	Класс исполнения 
	

	ППГ трубные плашки
	


	Номинальный внутренний проходной диаметр 
	230 мм

	Рабочее давление 
	35Mпa

	Верхнее соединение 
	врезанными шпильками

	Нижнее соединение 
	фланцами

	Класс исполнения 
	

	Крестовина
	

	Номинальный внутренний проходной диаметр 
	230 мм

	Рабочее давление 
	35Mпa

	Верхнее соединение 
	фланцами

	Нижнее соединение 
	фланцами

	Размер боковых отводов 
	80мм

	Соединение боковых отводов 
	фланцами

	Рабочее давление боковых отводов 
	21Mпa

	Адаптер-1  
	

	Номинальный внутренний проходной диаметр 
	13-5/8” 35Mпa ×11” 35Mпa

	Верхнее соединение 
	врезанными шпильками

	Нижнее соединение 
	врезанными шпильками

	Адаптер-2
	

	Номинальный внутренний проходной диаметр 
	13-5/8” 35Mпa ×13-5/8” 35Mпa

	Верхнее соединение 
	врезными шпильками

	Нижнее соединение 
	врезными шпильками

	Катушка
	

	Номинальный внутренний проходной диаметр 
	13-5/8” 35Mпa ×13-5/8” 35Mпa

	Верхнее соединение 
	врезанными шпильками

	Нижнее соединение 
	врезными шпильками

	Блок (пульт) управления ПВО
	

	Число обслуживаемых механизмов 
	7

	Рабочее давление в системе 
	21Mпa

	Рабочий агент в системе 
	гидравлическое масло

	Число аккумуляторов 
	16

	Давление в аккумуляторе 
	21Mпa

	Рабочий объем аккумуляторов 
	1280литр

	Рабочий агент в аккумуляторах 
	пар/жидкость

	Время необходимое для создания рабочего давления в системе 
	15минут

	Дублирующая панель управления 
	Необходимо 

	Расположение дублирующей панели управления 
	на роторной площадке

	Блок дросселирования
	

	Размер и рабочее давление 
	103мм-35Mпa

	Количество задвижек 
	14

	Количество штуцерных задвижек 
	2

	Тип 
	ручной и гидравлический

	Рабочее давление штуцерных задвижек 
	35Mпa

	Панель управления штуцерной задвижкой 
	Необходимо 

	Расположение панели управления штуцерной задвижкой 
	на роторной площадке

	Блок глушения
	

	Размер и рабочее давление 
	103мм-35Mпa

	Количество задвижек 
	3

	Количество и размерность обратных клапанов 
	1

	Линия дросселирования
	

	Количество  
	2

	Внутренний диаметр 
	103мм

	Рабочее давление 
	35Mпa

	Количество задвижек 
	2

	Тип задвижек 
	ручная

	Рабочее давление 
	35Mпa

	Соединение задвижек 
	фланцами

	Линия глушения
	

	Количество 
	2

	Внутренний диаметр 
	80мм

	Рабочее давление 
	35Mпa

	Количество задвижек 
	2

	Тип задвижек 
	ручная

	Рабочее давление 
	35Mпa

	Соединение задвижек 
	фланцами

	Вакуумный дегазатор
	

	Производительность 
	3.4куб в минуту

	Питающий насос 
	

	Привод питающего насоса 
	электрический

	Остальное оборудование
	

	Опрессовочная пробка ПВО для 324-мм обсадной колонны 
	2

	Опрессовочная пробка ПВО для 245-мм обсадной колонны
	2

	Опрессовочная пробка ПВО для 168-мм обсадной колонны 
	2

	Обратный клапан 
	2

	Верхний шаровый клапан ведущей штанги 
	2

	Нижний шаровый клапан ведущей штанги 
	2

	Опрессовочное оборудование для ПВО 
	1

	Панели трубопроводов для ПВО 
	1

	Шланги высокого давления с металлической оплеткой 
	2

	Вертикальный атмосферный сепаратор «жидкость-газ» 
	Рабочее давление: 0,7Мпа, объем: 3,8кубов.  

	Обвязка сепаратора 
	100м



Энергооборудование 
	Дизель-генератор
	

	Количество 
	

	Выходная мощность 
	700кВт

	Выходное напряжение тока 
	380В

	Рабочая частота тока 
	50Гц

	Аварийный дизель-генератор
	

	Количество 
	1

	Выходная мощность 
	312кВт

	Выходное напряжение тока 
	380В

	Рабочая частота тока 
	50Гц

	Компрессорный блок
	

	Компрессор-модель 
	

	Количество компрессоров 
	2

	Производительность одного компрессора 
	5.5м3/мин.

	Рабочее давление компрессора 
	1Mпа

	Привод компрессора 
	электрический

	Воздухосборник-модель 
	

	Количество воздухосборников 
	2

	Объем одного воздухосборника 
	2.5м3

	Рабочее давление воздухосборников
	1Mпа



Инструмент 
	Элеваторы для 127- мм бурильных труб и УБТ (244, 203 и 195 мм) 
	

	Тип 
	Рожковый элеватор

	Количество 
	2

	Грузоподъемность 
	250тн

	Элеваторы для 324-мм обсадной колонны   
	

	Тип 
	Рожковый элеватор

	Количество 
	3

	Грузоподъемность 
	200тн

	Элеваторы для 245-мм обсадной колонны  
	

	Тип 
	Рожковый элеватор

	Количество 
	3

	Грузоподъемность 
	200тн

	Элеваторы для 168-мм обсадной колонны  
	

	Тип 
	Рожковый элеватор

	Количество 
	3

	Грузоподъемность 
	200тн

	Элеваторы для 89- мм бурильных труб и УБТ (120 мм)  
	

	Тип
	боковой

	Количество
	2

	Грузоподъемность
	150тн

	Элеваторы для 73，89 мм НКТ 
	

	Тип 
	боковой

	Количество 
	2

	Грузоподъемность 
	150тн

	Клинья для 127- мм бурильных труб  
	

	Тип 
	многосекционная

	Количество 
	3

	Клинья для 89- мм бурильных труб  
	

	Тип 
	многосекционная

	Количество 
	3

	Клинья для УБТ 
	

	Тип 
	многосекционная

	Количество 
	3

	Штроп
	

	Диаметр тела 
	88мм

	Грузоподъемность 
	220тн

	Количество 
	2 комплект. (длинный  и короткий по 1 комплект) 

	Универсальный механический ключ для бурильного инструмента B
	

	Размерность 
	2 3/8＂ -9 5/8 ＂

	Количество 
	2

	Универсальный механический ключ для обсадной колонны 
	

	Размерность 
	13-3/8”--- 5 1/2”

	Количество 
	2

	Гидравлический ключ для бурильного инструмента 
	

	Размерность 
	3-1/2—7

	Количество 
	1

	Гидравлический ключ для обсадной колонны 
	

	Размерность 
	13-3/8 / 5 1/2

	Гидравлический ключ для обсадной колонны 
	

	Размерность 
	2-3/8”--2-7/8”

	Количество 
	1

	Остальные инструменты
	

	Роторный вкладыш 
	

	Роликовый вкладыш квадрата 
	Необходимо 

	Устройства для отворота долот диаметром 444.5, 311.1 и 215.9 мм 
	Необходимо 

	Приспособление для замера износа долот 
	Необходимо 

	Приспособление для замера износа калибраторов 
	Необходимо 

	Шаблон для 324-мм обсадной колонны 
	2

	Шаблон для 244.5-мм обсадной колонны 
	2

	Шаблон для 168-мм обсадной колонны 
	2

	Приспособление для установки вкладышей ротора 
	Необходимо 

	Приспособление для затаскивания бурильных труб 
	Необходимо 

	Приспособление для фиксации бурильной трубы в шурфе 
	Необходимо 

	Противоразбрызгиватель 
	Необходимо 

	Обтиратель  
	Необходимо 



Элементы бурильной колонны 
	127-мм  89-мм бурильная труба 
	

	Наружный диаметр 
	127мм

	Толщина стенки 
	9.19мм

	Марка стали 
	

	Наружный диаметр соединения 
	165мм

	Тип резьбы 
	

	Средняя длина трубы 
	9.5м

	Общая длина комплекта труб 
	5000м

	Укороченная 127-мм бурильная труба  
	

	Наружный диаметр 
	127мм

	Толщина стенки 
	9.19мм

	Марка стали 
	

	Наружный диаметр соединения 
	165мм

	Тип резьбы 
	

	Средняя длина трубы 
	1/1.5/3.0/4.5/5.0м

	Количество 
	по 1

	Толстостенная бурильная труба 
	88.9мм

	Толщина стенки 
	18.3мм

	Марка стали 
	

	Наружный диаметр соединения 
	120.6мм

	Тип резьбы 
	

	Средняя длина трубы 
	9.3м

	Количество 
	30шт. 

	228-мм УБТ  
	3шт.

	203-мм УБТ 
	24 шт.

	165-мм УБТ 
	24 шт.

	203-мм НУБТ 
	1шт.

	165-мм НУБТ 
	1 шт.

	Ведущая штанга  квадрат5 1/4”
	

	Количество 
	2 шт. 

	Ведущая штанга  квадрат3 1/2”
	

	Количество 
	1 шт. 

	Переводники
	

	Предохранительные переводники ведущей штанги 
	2 шт. 

	Наддолотные переводники 
	по каждому размеру 2шт. 

	Переводники бурильной колонны 
	по каждому размеру 2шт.

	Промывочные переводники для обсадных колонн 324, 244.5 и 168 мм
	по каждому размеру 2шт.

	Калибраторы
	

	Калибратор для 394-мм ствола скважины  
	1

	Калибратор для 245-мм ствола скважины 
	3

	Калибратор для 215.9-мм ствола скважины 
	3

	Остальное оборудование
	

	Керноотборный снаряд. 203 х 73 мм. 
	По требованию

	Бурголовки для отбора керна 215.9 х 73 мм 
	По требованию

	Седло для инклинометра 
	Для размера228мм,203мм, 158мм по2 шт.  


Контрольно-измерительные приборы и оборудование
	Датчик веса 
	Необходимо 

	Датчик момента на роторе 
	Необходимо 

	Датчик оборотов ротора 
	Необходимо 

	Датчик давления на стояке 
	Необходимо 

	Датчик момента на машинном ключе 
	Необходимо 

	Датчик ходов бурового насоса 
	Необходимо 

	Датчик уровня бурового раствора в емкостях 
	Необходимо 

	Датчик потока бурового раствора на выходе из скважины 
	Необходимо 

	Пульт  бурильщика
	

	Расположение 
	В будке бурильщика 

	Показываемые параметры

       Станция контроля параметров бурения (предоставляется по отдельному требованию Заказчика) 

    Примечание: буровая установка оборудована КИП для контроля параметров работы основного оборудования (силовых дизелей, трансмиссии, дизель-генераторов, компрессоров, буровых насосов, ПВО и др.).

    Потенциальный Поставщик обязан до Даты начала работ оснастить Буровые установки системами видеонаблюдения и телеконтроля и обеспечить предоставление Заказчику соответствующей информации о ходе выполнения Работ в режиме реального времени.  Системы телеконтроля и перечень предоставляемой информации должны соответствовать требованиям, предъявляемым Заказчиком в Технической спецификации 
	Вес на крюке 

Вес на долото 

Давление на стояке 

Число ходов насоса 

Производительность насосов 

Суммарное число ходов насоса 

Число оборотов ротора 

Момент на роторе 

Суммарный объем бурового раствора 

Увеличение/уменьшение объема бурового раствора

Скорость подачи (мех.скорость) 

Глубина скважины 

Момент на машинном ключе 

Давление в пневмосистеме 


Заказчик вправе требовать замены любой части оборудования Подрядчика, представленного в Таблице 1. или предоставления дополнительного оборудования для обеспечения качественной и безопасной работы исключительно за счет Подрядчика.

             8.2   ПОДРЯДЧИК должен указать инструменты для проведения аварийных работ в скважине, которое будет предоставлено для выполнения аварийных работ, если таковы возникнут (данный пункт о предоставлении аварийного инструмента буровым подрядчиком подлежит выбору и окончательное решение о предоставлении аварийного инструмента Буровым подрядчиком будет принято перед подписанием Договора). 

            8.3 Ниже приводится примерный перечень аварийного инструмента. Типоразмеры, спецификация и количество инструмента должны соответствовать инструменту подрядчика и конструкциям скважин, указанных в техническом задании. 

Аварийный инструмент, поставляемый  ПОДРЯДЧИКОМ из расчета на одну буровую установку

	N п/п
	Наименование каждой позиции оборудования
	Кол-во

	1.
	Метчики
	

	1.1.
	МБУ 74/120 (З-133)                   
	1

	1.2.
	МБУ 74/120 Л (З-133Л)             
	1

	1.3.
	МБУ 100/142 (З-133)                 
	1

	1.4.
	МБУ 100/142 Л (З-133Л)           
	1

	1.5.
	МБУ 58/94 (З-133)           
	1

	1.6.
	МБУ 58/94 Л(З-133Л)           
	1

	1.7.
	МБУ 32/73 (З-117)                     
	1

	2.
	Колокола
	1

	2.1.
	К 135/113 (З-133)                         
	1

	2.2.
	К 150/128 (З-133)
                         
	1

	2.3.
	К 174/143 (З-133)
                         
	1

	2.4.
	К 174/143 (З-133 Л)
                      
	1

	
	К 100/78 (З-133)
                      
	1

	
	К 100/78 (З-133 Л)
                      
	1

	2.5.
	КС 74/143 (З-133 Л)    (сквозной)
	1

	3.
	Фрезеры
	

	3.1.
	ФТ-270 (З-152)

	1

	3.2.
	ФТ-210 (З-117)
	1

	3.3
	ФК-190Х152 (З-117)
	1

	3.4.
	ФМ-195 (З-117)    (магнит)
	1

	3.5.
	Гидромонитор Ǿ 195 мм
	1

	4.
	Труболовки наружные освобождающиеся
	

	4.1
	ТВМ-127
	1

	
	ТВМ-168
	1

	4.2.
	ТНС 127-215.9 (З-133)
	1

	5.
	Печать универсальная
	

	5.1
	ПУ2-168 (З-133)
	Компл.

	5.2
	ПУ2-245 (З-133)
	Компл.


Примечание:

 Аварийный инструмент ПОДРЯДЧИКА должен включать дополнительный инструмент, не включенный в данный перечень, но необходимый для качественного и своевременного выполнения работ по настоящему Договору.

Другое  оборудование, механизмы и инструмент
	Водяная емкость. Общий объем – 40 м3, Оборудована двумя центробежными насосами 
	40 м3


	Топливная емкость. Оборудована расходной емкостью объемом 3.5 м3. Объем 20 м3. Оборудована насосами, системой вентиляции и молниезащитой 
	Оборудована расходной емкостью объемом 3.5 м3. Объем 80 м3. Оборудована насосами, системой вентиляции и молния защитой 80м3

	Дополнительная топливная емкость. Объем 30 м3  
	Как выше 

	Емкость под масло. Разделена на отдельные секции 
	бочка

	Шурф для ведущей штанги 
	1

	Шурф для бурильной трубы 
	1

	Комплект сварочного оборудования 
	1комплект

	Комплект оборудования для газорезки 
	1комплект

	Устройство для рубки стальных канатов 
	1комплект

	Устройство для стягивания цепных передач 
	1комплект

	Устройство для выпрессовки клапанных седел буровых насосов 
	2комплект

	Инклинометр 
	2комплект

	Механизм для подъема и установки ПВО 
	1комплект

	Комплект приборов для измерения параметров бурового раствора 
	2комплект

	Комплект инструментов для обслуживания и ремонта оборудования 
	укомплектован полностью

	Запасные части и оборудование из расчета работы буровой установки в течении одного года 
	на один год

	Котельная установка 
	одна.

	Комплект зимнего укрытия с основанием для буровой установки и жилого поселка 
	Необходимо 

	Водяная емкость для питания котельной объемом 20 м3  
	Пользовать тех.воду

	Топливная емкость для питания котельной объемом 4 м3 
	Необходимо 

	Комплект местной связи  
	Необходимо 

	Комплект дальней связи (спутниковый или транковый) 
	Необходимо 

	Компьютер 
	ноутбук и стольный по 1  

	Принтер 
	2 шт. 

	флэшка
	Необходимо 

	Факс 
	Необходимо 

	лебедка – инклинометр
	глубина измерения: 3000м, 1шт, диаметр стального каната: 2,47мм, мощность: 18,5кВт. 


         
Мастерские, складские и рабочие помещения

	Вагончик бурильщика 
	Необходимо 

	Вагончик для инструктажей 
	Необходимо 

	Мастерская сварщика/электрика 
	Необходимо 

	Мастерская моториста 
	Необходимо 

	Инструментальная мастерская 
	Необходимо 

	Вагончик для хранения противопожарного инвентаря 
	Необходимо 

	Лаборатория буровых растворов 
	Необходимо 

	Складское помещение (контейнера морского типа длиной 6 и 12 м)
	Необходимо 


Оборудование, инструмент и материалы по технике безопасности

	Персональные защитные средства
	

	Защитная каска
	стандартные

	Защитная каска в зимнем исполнении 
	

	Рабочие сапоги 
	стандартные

	Рабочий костюм летний 
	стандартные

	Рабочий костюм зимний 
	стандартные

	Плащ-дождевик 
	стандартные

	Противосолнечные очки 
	стандартные

	Защитные очки 
	стандартные

	Перчатки 
	стандартные

	Оборудование для защиты дыхания
	

	Аппарат автономного дыхания 
	10комплект

	Компрессор для заправки баллонов 
	1шт.

	Фильтрующие противогазы 
	10комплект.

	Респираторы 
	достаточно.

	Противопожарные оборудование и инструменты
	

	Порошковые огнетушители емкостью 5 л  
	стандартные

	Порошковые огнетушители емкостью 10 л 
	стандартные

	Порошковые огнетушители емкостью 50 л 
	стандартные

	Противопожарные щиты оборудованные: огнетушителями; 

лопатой; багром; топором; пожарными ведрами;кошмой; 

ящиком для песка 
	стандартные

	Оборудование обнаружения загазованности
	

	Стационарные датчики обнаружения H2S c cистемой оповещения  
	1комплект.

	Переносные датчики обнаружения H2S 
	4 шт. 

	Специальное оборудование
	

	Устройство для быстрого покидания балкона верхового рабочего 
	Необходимо 

	Лифтовая система подъема на балкон верхового рабочего 
	Необходимо 

	Ремни для работы на высоте 
	Необходимо 

	Таблицы предупреждения 
	Необходимо 

	Маска сварщика 
	стандартные

	Рукавицы сварщика 
	стандартные

	Резиновые сапоги 
	стандартные

	Резиновые перчатки 
	стандартные

	Резиновые половики 
	стандартные

	Изолированный штырь 
	стандартные

	Противомоскитная сетка 
	стандартные


Жилой вагон 

	наименование 
	Кол-во
	основная перестановка

	одноместный
	3
	Телевизор, тумба, письменный стол, шкаф по каждому 1 шт

	двухместный
	3
	Телевизор, тумба, письменный стол, шкаф по каждому 1 шт

	четырёхместный
	16
	Телевизор, тумба, письменный стол, шкаф по каждому 1 шт

	умывальная
	1
	умывальник 8шт, водонагреватель 2шт 

	прачечная
	1
	стиральная машина 3шт, стеллаж 1шт 

	бытовка
	1
	сушильный стеллаж 2шт, застежка 14шт

	баня
	1
	душ 3шт, водонагреватель 2шт 

	кухная
	1
	электропечь 1шт,печб 1шт, паровой казан 1шт,водонагреватель 1шт, дезинфектор 1шт, 

	столовая
	2
	телевизор 1шт, обеденный стол 6 шт

	 склад
	2
	холодильник 2шт, морозильник 2шт, стеллаж 2 ш 

	зал заседание
	1
	письменный стол , стул

	Примечание: жилой поселок содержит медицинский кабинет, в комплекте которого находятся все необходимые материалы, приспособления и лекарства. На месторождении постоянно дежурит один медицинский работник.


Помещения на буровой

	Офис супервайзера по бурению с одной кроватью, мебелью, туалетом, душевой кабиной, кондиционером и обогревателями. 
	Количество: 1 

	Офис начальника буровой с 4 кроватью, мебелью, туалетом, душевой кабиной, кондиционером и обогревателями.
	Количество: 1

	Офис Подрядчика с кондиционером и обогревателями.
	Количество: 1

	Комната переговоров с мебелью, кондиционером и обогревателями.
	Количество: 1

	Туалет общий
	Есть 


ПРИМЕЧАНИЕ:  выше изложено минимальное требование к буровой установке,  транспорту и жилым помещениям. Подрядчику необходимо предоставить достаточное количество оборудования и спецтранспорта для эффективного производства работ, в том числе по цементировочным работам. 

 9.  Технические требования по цементированию 

    В целом, Подрядчик предоставляет Заказчику Цементировочные Услуги, согласно требованию указанных в проекте строительства скважин включая,  но, не ограничиваясь этим, нижеследующее:

9.1   Услуги на площадке скважины 

9.2  Услуги по лабораторным испытаниям 

9.3 Услуги по спуску обсадной колонны и цементированию скважины. 

9.4   Монтаж, техническое обслуживание и вывоз Оборудования Подрядчика 

9.5   Предоставление персонала для проведения цементировочных работ 

9.6  Поставка материалов и специального оборудования для цементировочных работ 

9.7   Спецтехнику для цементирования скважин, включая:

· Блок манифольдов;

· Станция контроля цементирования;

· Установка смесительно-осреднительная;

· Агрегат смесительный;

· Цементировочный агрегат ;

· Автоцистерна с прицепом.

9.8 Цементный раствор не должен закачиваться в скважину без предварительного лабораторного анализа с применением фактических материалов (цемента, добавок и технической воды), которые будут использоваться для затворения на конкретном  цементировании. Под фактическими материалами подразумевается цемент, из одной партии, изготовленный в ходе одного производственного цикла. Следует использовать добавки из одной партии. Вода должна представлять собой образец воды, который будет использоваться на скважине.

9.9  Инженерные услуги по цементированию включают в себя, но не ограничиваются этим:

· Исполнение программы цементирования,  запланированной в рамках программы по строительству эксплуатационных скважин. В программе цементирования должны быть указаны требуемые параметры тампонажного раствора (либо допустимый диапазон значений этих параметров), которые определяется исходя из конструкции скважины, состояния ствола и конкретных задач. Допустимые значения параметров зависят от условий скважины, задачей лаборатории является подбор состава тампонажного раствора, отвечающего заданным параметрам. Такой подбор осуществляется методом повторных анализов с использованием ряда добавок в различных пропорциях до тех пор, пока не будут достигнуты параметры раствора, указанные в программе.

· Программа цементирования включает как минимум  следующую информацию:

· Технические аспекты;

· Детально расписать процедуры  выполнения работ по каждой колонне; 

· Геометрия ствола скважины (Линий высокого давление на поверхности, Обсаженный ствол, Открытый ствол, Колонна);

· Расчет объемов;

· Перечень необходимых материалов (цемент, добавки);

· Режим Закачки;

· Характеристики пластов;

· Моделирование процесса цементирование с выдачей информации по гидравлике, динамическим забойным давлениям, устьевым давлениям, эквивалентной плотности циркуляции на забое и башмаке предыдущей колонны;
· Лабораторные анализы;

· Интервал центраци и количество центраторов для обеспечения как минимум 75% центровки колонны с учетом кавернограммы;

· Моделирование процесса цементирование при циркуляционной температуре;

· График реологической иерархией жидкостей;

· Параметры цементирования в зоне продуктивного пласта;

· График сравнения скорости закачки и скорости выхода;

· Предпочитаемые количество и типы колонной оснастки;

· Перечень необходимого для цементирования каждой колонны оборудования;

· Расчет стоимости программы цементирования.

· Отчеты и сводки:
· Программы цементирования для каждой секций;
· Отчет по количеству и ценам расхода материалов;

· Отчеты по проведенной работе и отчет по скважине

· Соблюдать все применимые требований промышленной техники безопасности.  Контролировать использование персоналом на буровой соответствующих средств индивидуальной защиты, таких как защитная одежда, очки маски при обращении с опасными материалами для цементирования.

9.10  Дополнительные услуги: 

· ПОДРЯДЧИК предоставляет всю необходимую защитную спецодежду и средства индивидуальной защиты для использования персоналом ПОДРЯДЧИКА в складских/производственных помещениях ПОДРЯДЧИКА и на площадках бурения скважин. Такая защитная спецодежда и средства защиты должны поддерживаться в исправном состоянии и использоваться соответственно при необходимости.

· ПОДРЯДЧИК несет ответственность за перевозку на буровую площадку и с буровой площадки всех материалов для подготовки растворов для бурения и заканчивания скважин, и сервисного оборудования на базу снабжения ПОДРЯДЧИКА или в указанное место,  включая все расходные материалы,  запасные части и сменное оборудование.  ПОДРЯДЧИК  оплачивает все расходы на мобилизацию до таких пунктов и демобилизацию до исходного пункта. 
10. Технические требования по буровым растворам 
10.1 ПОДРЯДЧИК  предоставляет ЗАКАЗЧИКУ материалы для буровых растворов,  солевых растворов для заканчивания скважин, инженерную поддержку и иные сопутствующие Услуги для программы строительства эксплуатационных скважин ЗАКАЗЧИКА.

Объем работ включает все необходимое оборудование, материалы,  персонал и техническую помощь для выполнения следующих видов услуг

· Предоставление химических реагентов и добавок для приготовления бурового раствора.

· Комплект полевой лаборатории для замера параметров бурового раствора согласно стандарта АНИ.

· Предоставление солевых растворов и материалов для солевых растворов 

· Предоставление отчетов в электронной форме.

10.2 До начала работ Подрядчик согласовывает у Заказчика программу по буровым растворам;

           10.3 ПОДРЯДЧИК представляет Заказчику заключительный Отчет по буровым растворам после завершения бурения скважины. Такой отчет должен включать, но не ограничиваясь сводную информацию о выполненных работах,    рекомендации, суточный расход продуктов, стоимость, свойства    растворов, объемы приготовленных растворов и отходов, и пр.

           10.4 ПОДРЯДЧИК обязан поддерживать необходимый и достаточный запас всех материалов в наличии    для обеспечения бесперебойного ведения работ по строительству скважин.

          10.5 ПОДРЯДЧИК несет ответственность за перевозку на буровую площадку и из буровой площадки всех материалов для подготовки растворов для бурения и заканчивания скважин, и оплачивает    все расходы на мобилизацию до таких пунктов и демобилизацию до исходного пункта.

         10.6 ПОДРЯДЧИК предоставит Заказчику по требованию необходимый буровой раствор или материалы, химические вещества и добавки, необходимые для изготовления солевого раствора, персонал и    техническую поддержку, а также услуги, необходимые для осуществления программы работы с буровыми растворами.

         10.7 Технические услуги ПОДРЯДЧИКА по буровым растворам включают:

· Осуществление программы работ по буровым растворам,  указанной в программе работ по бурению скважин.

· Проведение минимум двух полных проверок бурового раствора согласно стандарта АНИ каждый день (при осложнениях по указанию Заказчика).

· Предоставление ежедневных рекомендаций и инструкций по поддержанию параметров бурового раствора.

· Наблюдение за работой оборудования по контролю твердых частиц на месте работ и обеспечение его эффективной работы.

· Подготовку ежедневного суточного отчета по буровому раствору.

· Контроль объема бурового раствора в циркуляционной системе и запаса материалов,  

· Уведомление Заказчика о любых  ожидаемых нехватках или нештатных обстоятельствах заранее.

· Контроль ежедневного объема подготавливаемого бурового раствора.  Поддержание расчетных  объемов состава приготовленного бурового раствора и вырабатываемых отходов.

         11. Технические требования по технико-технологическому сопровождению наклонно-направленного  ствола скважины: 
11.1. ПОДРЯДЧИК  должен предоставить ЗАКАЗЧИКУ Услуги, которые будут включать в себя, но не будут  ограничиваться следующим:
1) Услуги на буровой; 

2)  Услуги по наклонно-направленному бурению; 
3)  Услуги по обеспечению приборами контролю траектории бурения наклонно-направленной части ствола скважины;

4) Монтаж, техническое обслуживание и вывоз оборудования Подрядчика;

5) Предоставление персонала для проведения наклонно-направленного  бурения; 

6) Поставка приборов и оборудования по наклонно-направленному  бурению.

7) Обеспечение забойных двигателей, с различным углом отклонения.

8) Поставка необходимых материалов и оборудования (долото, отклонитель,  бурильный инструмент и т.д.). 

11.2. По запросу ЗАКАЗЧИКА ПОДРЯДЧИК должен предоставить за свой счет, необходимое оборудование,    включая все необходимые трубы и переводники, персонал, техническое содействие и услуги.

11.3 Инжиниринговые услуги для выполнения услуг по технико-технологическому и телеметрическому сопровождению  бурений наклонно направленных скважин включают в себя:

11.3.1. Состав плана (процедура) услуг по технико-технологическому бурении наклонно-направленных  скважин, предоставление необходимых измерительных приборов и специальных инструментов, телеметрии, также и опытных высококвалифицированных  инженеров по наклонно-направленному бурению.

11.4. ПОДРЯДЧИК обязан обеспечивать техническую поддержку (включая, но неограничиваясь) моделирования работ для наклонно-направленного бурения, подготовка расчетов по точке начального набора угла ствола скважины и дальнейшей проводки ствола скважины до необходимого угла, расчеты по азимуту, подготовку рекомендаций по производительности насосов и подаче,  или другое техническое содействие, требуемое Заказчиком.

11.5. ПОДРЯДЧИК обязан изменять характеристики КНБК (компоновка низа бурильных колонн) в соответствии с требованиями Заказчика и предлагать любого рода полезные изменения КНБК. Такие программы должны представляться на рассмотрение и утверждение  Заказчику. Любая программа должна применяться только по согласованию с Заказчиком. 

11.6. ПОДРЯДЧИК обязан проводить регулярные проверки и обеспечивать правильное функционирование оборудования и приборов на буровой установке,  применяемых для оказания услуг.  Своевременно уведомлять  представителя Компании о возникновении внештатных ситуаций и принимать все необходимые меры. 

11.7. ПОДРЯДЧИК обязан готовить и предоставлять Заказчику отчеты по проведенному замеру угла и азимута в комплексе с данными о давлении насосов,  производительности,  нагрузке на долото,  крутящий момент, обороты в минуту. Отчет должен включать в себя комментарий по любого рода показателям качества и рекомендации по их учету при последующих работах. Для обеспечения темпа реализации программы по бурению эти отчеты должны быть представлены представителю Заказчика в течении 48 часов по завершении работ на скважине.

11.8. ПОДРЯДЧИК обязан вести своевременный учет оборудования для бурения вертикального и наклонно – направленного  ствола скважины, уведомлять представителя Заказчика об ожидаемом дефиците или нештатных условий.    Обеспечивать правильность обращения с оборудованием при доставке, хранении/или возврате на буровую установку. Обеспечивать наличие справочных листков по технике безопасности по видам оборудования и их доступность при необходимости. Информировать Заказчика  относительно расчетной потребности в оборудовании на месте проведения работ.

11.9. ПОДРЯДЧИК обязан соблюдать все применимые правила промышленной и пожарной безопасности. Контролировать использование  персоналом на буровой площадке соответствующих средств индивидуальной защиты, таких как   спецодежда, очки, защитная обувь и т.д.

11.10. ПОДРЯДЧИК обязан обеспечить соблюдение всех требований Заказчика в части геометрии ствола   наклонно – направленных скважин.

11.11. ПОДРЯДЧИК обязан предоставить ЗАКАЗЧИКУ заключительный обзорный отчет по скважине.  Отчеты должны включать (но не ограничиваться) обзор по эксплуатационным параметрам, рекомендации касательно ведения работ, данные инклинометрии, и прочее. Отчет по завершении  работы (в 2х экземплярах) должен быть предоставлен в ЗАКАЗЧИК в течение трех дней с момента завершения скважины, а заключительный обзорный отчет по скважине (в 2х экземплярах) должен быть доставлен в ЗАКАЗЧИК в течение одной недели с момента прекращения бурения.

11.12. Подрядчик должен иметь на Буровой площадке связи для передачи информации о необходимых параметрах бурения в кабинет бурового мастера.

             Ниже проведено необходимое оборудование для бурения наклонно-направленных скважин: 

1) Скважинные инклинометры типа КИТ, ИОН, DL-K  общим количеством не менее 10 шт разных диаметров для работы в бурильных трубах диаметром 114-127 мм и в открытом стволе скважины.

2) Гироскопические инклинометры, с  помощью которых можно точно определить в колонне зенитный угол  и азимут скважины.

3). Инструменты и приборы по телеметрии при бурений наклонно-
направленных  ствола скважин.

4) Немагнитные УБТ, стабилизаторы,  турбобуры, ВЗД и запчасти.
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